
Камилла многозначительно посмотрела на Майка. Под его дружелюбной и нежной улыбкой
она почувствовала много недоброжелательности.

— Может быть, ты боишься осьминога? — Майк улыбнулся Камилле. «Если это так, то забудь
об этом».

— Боюсь? — Камилла усмехнулась. «Я графиня, эксперт 9-го уровня. Почему я должна бояться
крошечного осьминога? Разве это не просто осьминог? Я съем его сегодня!»

— Повезло тебе, — Майк с восхищением поднял большой палец вверх. Он действительно
восхищался людьми, которые могли говорить то, во что не верили только из гордости.

— Хмф, — Камилла тихо фыркнула с неловким выражением лица.

Она пожалела об этом, как только сказала это.

Она была так напугана внутренне.

Однако ей придется подождать, пока подадут жареные щупальца осьминога, и ей придется
съесть их.

Майк и дамы были заняты подготовкой на кухне.

У входа в ресторан уже выстроилась длинная очередь. После того, как он закрылся на два дня,
сегодня должны были выйти еще два блюда, поэтому многие клиенты надеялись сегодня
попробовать новинки.

Между тем, среди клиентов в очереди были и некоторые сильные игроки из разных рас,
которые не вернулись домой.

Хотя праздничная вечеринка в замке городского лорда отличалась большим разнообразием, ее
вкус ни в коей мере не мог сравниться с рестораном Мэми. Поэтому те, кто не торопился
домой, перед отъездом домой решили сначала поесть в ресторане Мэми.

Хотя очередь в ресторан определила последовательность входа в ресторан, жители города
Хаоса были очень благодарны за то, что все силы прибыли, чтобы спасти город во время
кризиса в последние два дня, что позволило им выйти вперед. Таким образом, все они
оказались в начале очереди.

— Жители города Хаоса действительно другие, — пожаловался Луи.



— Верно. В других местах никто не посмеет прийти и поесть, если увидит, что мы, старики,
стоим здесь, и никто не посмеет позволить нам выстроиться в очередь за едой, — холодно
сказал Дуглас.

— В чем проблема? Даже нам, мастерам Эми, приходится выстраиваться здесь в очередь
каждый день, — Крассу закатил глаза.

Все эксперты огляделись. Если бы Крассу и Уриен не стояли впереди, возможно, они не стояли
бы терпеливо здесь.

Однако у этого босса были отличные кулинарные способности, так что не было зазорным
стоять в очереди за едой здесь. В конце концов, здесь стояло более 10 экспертов 10-го уровня.

Луи заметил маленькую черную дощечку, висевшую на двери. Удивленный, он сказал: «Этот
так называемый новый продукт — щупальце осьминога?»

Все они переглянулись, и их лица мгновенно стали странными.

Последние два дня их сердца были разбиты этим монстром-осьминогом. Они почувствовали
мурашки по спине и бурление в животе, когда подумали об гигантском теле и щупальцах,
полных кроваво-красных глаз.

Почему этот босс сегодня выпускает новые блюда, которые были с щупальцами осьминога?

— Что? Вы боитесь? — Крассу обернулся и посмотрел на Луи и остальных с оттенком насмешки
в улыбке.

— Это всего лишь щупальца, чего тут бояться? — Небрежно сказал Луи, но его пальцы не
могли не дернуться.

Эксперты, которые хотели отступить, сразу же остановились, услышав слова Крассу. Они не
могли позволить людям увидеть, что они боятся.

— Тогда ты хочешь их попробовать? — Крассу посмотрел на Луи с многозначительной улыбкой.

— Конечно, мы должны попробовать их, так как это новые блюда, — Луи кивнул, даже не
нахмурившись.

— Хе-хе. Тогда давай сядем вместе позже, — Крассу усмехнулся. «Мы не пили вместе много
лет. Давай сегодня выпьем по рюмочке».



Этот старый пердун не хороший человек. Луи искоса взглянул на Крассу, прежде чем сказать
соседним Дугласу и Уриену: «Дуглас, Уриен, присоединяйтесь к нам и выпейте несколько
бокалов, поскольку мы вчетвером сражались в прошлом. Испытание этого щупальца осьминога
сегодня будет считаться прохождением через огонь и воду».

— Я могу выпить, но я пропущу щупальца осьминога, — веки Дугласа дернулись. «У меня
аллергия на морепродукты».

— У тебя, старого пердуна почти в 2000 лет, аллергия на морепродукты? Даже если да, будет
ли у тебя сыпь? — Луи закатил глаза.

— Я не ем, — ответ Уриена был коротким и лаконичным. Он отказался холодно, без всякого
намерения вести переговоры.

— Неужели эту штуку действительно можно есть? От одной мысли об этом у меня мурашки по
коже, — среди них был и Дракула, и он пренебрежительно потер мурашки на руках. «Я
никогда не буду есть это, даже если они убьют меня».

Несколько орков и гномов, стоявших вокруг него, согласно кивнули. Позже они уже решили
сесть подальше от стола Луи.

Все большие шишки, стоявшие впереди, вызывали у них трепет и восхищение, а две красотки в
очереди привлекали внимание остальных.

Одной из них была мисс Глория, которая часто приходила обедать в ресторан. Новость о том,
что она стала единственной наследницей семьи Моретон, уже распространилась по всему
деловому миру города Хаоса. Она уже стала существом, которое было наравне с мисс Шир.

Ей было всего 18 лет, а ее красота после снятия вуали даже шокировала людей. Было очень
приятно оценить такую ​​красоту, как она.

Однако ее центр внимания был разделен с другой девушкой, которая почти стояла рядом с ней
в другой очереди.

У этой девушки были длинные светлые волосы, достигавшие талии, а ее изящное лицо было
под стать лицу Глории. Ее красивые золотые глаза излучали уверенность, и даже женщины не
могли не смотреть на ее манящую фигуру.

Девушка исподтишка взглянула на Глорию и скривила губы с неопределенным значением.

* * *



Подготовка к обеду была завершена, и все сотрудники были готовы к столу.

Все они тихо ждали, когда Майк подаст последнее блюдо — жареные щупальца осьминога.

Камилла беспокойно сидела и часто поглядывала на кухню. Она колебалась между тем,
остаться или уйти.

На кухне Майк умело подбрасывал вок. Щупальца осьминога танцевали с красным и зеленым
перцем чили над пламенем, и жар приветствовал его лицо.

Он выключил огонь.

Просто положить ярко окрашенные жареные щупальца осьминога на тарелку из белого
фарфора было достаточно заманчиво. Дополнительных украшений не потребовалось.

Щупальца осьминога, нарезанные на кусочки длиной три сантиметра, были смешаны с
зеленым перцем чили, красным перцем чили и фиолетовым луком. Покрытые слоем
заманчивого коричневого соуса, зеленые и красные щупальца больше не выглядели ужасно.

Как и ожидалось от меня. Я даже могу сделать Великого Древнего таким заманчивым!  Майк
вышел из кухни с тарелкой. Вкус осьминога уже начал распускаться. По сравнению с обычным
щупальцем осьминога вкус этого щупальца осьминога был более очевидным и неотразимым.

Майк с улыбкой положил щупальце осьминога перед Камиллой. «Хорошо, еда готова. Давайте
есть».
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